
Déjeuner 

～ ランチ B メニュー ～ 

 

Amuse-bouche 

始まりの一皿 

 

Brûlé de scombre au gingembre et fleurs de colza marinées,  

confiture de kumquat et écume d'amande 

生姜風味の寒鰆のブリュレと菜の花のマリネ 

金柑のコンフィチュールとアーモンドのエキューム 

 

Poulet façon "Cordon bleu",  

sauce suprême à la truffe 

大山どりのコルドンブルー仕立て 

トリュフ香るシュプレームソース 

 

Poisson du jour à la mode du chef 

本日の魚をシェフにお任せで 

 

Tendre longe de veau rôtie,  

accompagnée d'un gratin de légumes racines façon "Dauphinois" 

柔らかな仔牛ロースのロティ 

根菜のドフィーヌ風グラタンを添えて 

 

Fondant au chocolat, 

 sauce aux fruits rouges parfumée au Kirsch, glace à la griotte 

フォンダンショコラ キルシュ香るベリーソース 

グリオットチェリーのグラスと共に 

 

Mignardises et café 

小菓子とコーヒー 

 

 

 

￥12，500 

 

 

 

 

 

 

Main course changed from the above  

menu to homard poêlé 

上記メニューよりメインをオマール海老のポワレに変更したコース 

 

￥16，500 

 

 

 

 

※食材によるアレルギーや食事制限・制約のあるお客様は、係にお申し出ください 

Kindly inform us 

If you are allergic to certain foods or are observing dietary restrictio 


